
.22 RIMFIRE RIFLE/AUTO PISTOL/REVOLVER REAMERS - CLYMER
RIMFIRE RIFLE/AUTO PISTOL FIN. STYLE FITS .22 LONG RIFLE

Finest Workmanship & Quality; Made In USA From M-7 High Speed Steel

Made by Clymer, a truly dedicated group of gun people, from best quality, M-7
High-Speed Steel. These are precision tools for the professional gunsmith and
will give a lifetime of service when properly cared for. Fully guaranteed. Roughers
are .010" smaller in diameter than the final size, do not cut the throat area and
should be used to save wear on the Finish Reamer when many chambers are to
be cut. If only a few chambers will be cut, a Finish Reamer is all you need.

Attributes

Name: CLYMER RIMFIRE RIFLE/AUTO PISTOL FIN. STYLE FITS .22 LONG RIFLE
Manufacturer: CLYMER
Product no.: 184050010
Mfr. No.: F22LRB
Cartridge: 22 Long
Style: Standard
Delivery weight: 0.023kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für .22 Rimfire Rifle/Auto
Pistol/Revolver Reamers

Einleitung
Danke, dass du dich für die .22 Rimfire Rifle/Auto Pistol/Revolver Reamers von Clymer entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten.
Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du die Reamer verwendest, um Unfälle zu vermeiden und die
Einhaltung der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) sicherzustellen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Gehe immer vorsichtig mit Werkzeugen und Reamern um, um Verletzungen zu vermeiden.
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich sauber und gut beleuchtet ist, bevor du mit der Arbeit beginnst.
Halte alle Werkzeuge außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Trage persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Schutzbrille und Handschuhe bei der Bedienung der Reamer.
Überprüfe regelmäßig die Werkzeuge auf Abnutzung oder Beschädigungen. Verwende keine beschädigten
Werkzeuge.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von Feuerwaffen und verwandten
Werkzeugen.
Suche im Notfall sofort medizinische Hilfe.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass der Reamer für die spezifische Kammer geeignet ist, die du bearbeiten möchtest.
Überschreite nicht die empfohlenen Schnittgeschwindigkeiten und vorschübe, um Überhitzung und
Werkzeugbeschädigung zu vermeiden.
Verwende immer den passenden Pilot für den Reamer, um Genauigkeit und Sicherheit zu gewährleisten.
Vermeide es, übermäßige Kraft beim Schneiden anzuwenden; lass das Werkzeug die Arbeit machen.
Lass den Reamer niemals unbeaufsichtigt, während er in Betrieb ist.
Versuche nicht, den Reamer auf irgendeine Weise zu modifizieren oder zu verändern.
Wenn du dir unsicher bist, wie du den Reamer verwenden sollst, konsultiere einen qualifizierten
Büchsenmacher um Hilfe.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Ausrüstungen, bevor du beginnst.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe oder das Bauteil sicher fixiert ist.

Installation:

Setze den Reamer in den entsprechenden Spannfutter oder Halter ein.
Stelle sicher, dass der Reamer fest gesichert und richtig ausgerichtet ist.

Verwendung:

Beginne mit dem Schneiden bei niedriger Geschwindigkeit, um den Schnitt zu etablieren.
Erhöhe die Geschwindigkeit allmählich nach Bedarf, während du den Schneidprozess überwachst.
Verwende Schneidöl oder Schmiermittel, um Reibung und Wärme zu reduzieren.
Ziehe den Reamer regelmäßig zurück, um Späne und Ablagerungen vom Schnitt zu entfernen.

Nach der Verwendung:

Reinige den Reamer gründlich nach der Verwendung, um Rost und Korrosion zu verhindern.
Lagere den Reamer an einem trockenen Ort, fern von Feuchtigkeit und extremen Temperaturen.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge beschädigte oder abgenutzte Reamer gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge Werkzeuge nicht im regulären Haushaltsmüll.
Erkundige dich bei den örtlichen Behörden oder Recyclingzentren nach geeigneten Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung bezüglich der .22 Rimfire Rifle/Auto Pistol/Revolver Reamers
wende dich bitte an die von deinem Händler oder Hersteller bereitgestellten Kontaktinformationen.

Fazit
Die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen wird dazu beitragen, eine sichere und effektive Erfahrung bei der
Verwendung der .22 Rimfire Rifle/Auto Pistol/Revolver Reamers zu gewährleisten. Denke daran, immer die
Sicherheit an erste Stelle zu setzen und professionelle Hilfe in Anspruch zu nehmen, wenn nötig. Vielen Dank für
deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen wichtigen Richtlinien.
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Safety Instruction Guide for .22 Rimfire Rifle/Auto
Pistol/Revolver Reamers

Introduction
Thank you for choosing the .22 Rimfire Rifle/Auto Pistol/Revolver Reamers manufactured by Clymer. This guide
provides essential safety instructions to ensure the safe use of this product. Please read this guide carefully before
using the reamers to prevent accidents and ensure compliance with the EU General Product Safety Regulation
(GPSR).

General Safety Guidelines
Always handle tools and reamers with care to prevent injury.
Ensure that the work area is clean and welllit before use.
Keep all tools out of reach of children and unauthorized users.
Use personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when operating reamers.
Regularly inspect tools for wear or damage. Do not use damaged tools.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and related tools.
In case of an emergency, seek immediate medical attention.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the reamer is suitable for the specific chamber you intend to cut.
Do not exceed the recommended cutting speeds and feeds to avoid overheating and tool damage.
Always use the appropriate pilot for the reamer to ensure accuracy and safety.
Avoid using excessive force when cutting; let the tool do the work.
Never leave the reamer unattended while in operation.
Do not attempt to modify or alter the reamer in any way.
If you are unsure about using the reamer, consult a qualified gunsmith for assistance.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and equipment before starting.
Ensure the firearm or component is securely clamped in place.

Installation:

Insert the reamer into the appropriate chuck or holder.
Ensure the reamer is firmly secured and properly aligned.

Usage:

Begin cutting at a low speed to establish the cut.
Gradually increase speed as needed while monitoring the cutting process.
Use cutting oil or lubricant to reduce friction and heat.
Periodically withdraw the reamer to clear chips and debris from the cut.

PostUse:

Clean the reamer thoroughly after use to prevent rust and corrosion.
Store the reamer in a dry place, away from moisture and extreme temperatures.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn reamers according to local regulations.
Do not dispose of tools in regular household waste.
Check with local authorities or recycling centers for proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance regarding the .22 Rimfire Rifle/Auto Pistol/Revolver Reamers, please
refer to the contact information provided by the retailer or manufacturer.

Conclusion
Following these safety instructions will help ensure a safe and effective experience when using the .22 Rimfire
Rifle/Auto Pistol/Revolver Reamers. Remember to always prioritize safety and seek professional assistance if
needed. Thank you for your attention to these important guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Reamers de
Rifle/Pistola Automática/Revolver .22 Rimfire

Introducción
Gracias por elegir los reamers de rifle/pistola automática/revolver .22 Rimfire fabricados por Clymer. Esta guía
proporciona instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro de este producto. Por favor, lee
esta guía cuidadosamente antes de usar los reamers para prevenir accidentes y asegurar el cumplimiento con el
Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja las herramientas y los reamers con cuidado para prevenir lesiones.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y bien iluminada antes de usar.
Mantén todas las herramientas fuera del alcance de los niños y usuarios no autorizados.
Usa equipo de protección personal (EPP) como gafas de seguridad y guantes al operar los reamers.
Inspecciona regularmente las herramientas en busca de desgaste o daños. No uses herramientas dañadas.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales sobre el uso de armas de fuego y herramientas relacionadas.
En caso de emergencia, busca atención médica inmediata.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el reamer sea adecuado para la cámara específica que pretendes cortar.
No excedas las velocidades y alimentaciones de corte recomendadas para evitar el sobrecalentamiento y
daños en la herramienta.
Siempre usa el piloto adecuado para el reamer para garantizar precisión y seguridad.
Evita usar fuerza excesiva al cortar; deja que la herramienta haga el trabajo.
Nunca dejes el reamer desatendido mientras esté en operación.
No intentes modificar o alterar el reamer de ninguna manera.
Si no estás seguro sobre cómo usar el reamer, consulta a un armero calificado para obtener asistencia.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas y equipos necesarios antes de comenzar.
Asegúrate de que el arma de fuego o componente esté fijado de manera segura en su lugar.

Instalación:

Inserta el reamer en el chuck o soporte apropiado.
Asegúrate de que el reamer esté firmemente asegurado y correctamente alineado.

Uso:

Comienza a cortar a baja velocidad para establecer el corte.
Aumenta gradualmente la velocidad según sea necesario mientras monitoreas el proceso de corte.
Usa aceite de corte o lubricante para reducir la fricción y el calor.
Retira periódicamente el reamer para limpiar las virutas y los desechos del corte.

Postuso:

Limpia el reamer a fondo después de usarlo para prevenir óxido y corrosión.
Almacena el reamer en un lugar seco, alejado de la humedad y temperaturas extremas.

Instrucciones de Eliminación



Desecha cualquier reamer dañado o desgastado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches herramientas en la basura doméstica regular.
Consulta con las autoridades locales o centros de reciclaje para conocer los métodos de eliminación
adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o asistencia adicional respecto a los reamers de rifle/pistola
automática/revolver .22 Rimfire, por favor consulta la información de contacto proporcionada por el minorista o
fabricante.

Conclusión
Seguir estas instrucciones de seguridad ayudará a asegurar una experiencia segura y efectiva al usar los reamers
de rifle/pistola automática/revolver .22 Rimfire. Recuerda siempre priorizar la seguridad y buscar asistencia
profesional si es necesario. Gracias por tu atención a estas importantes directrices.
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Guide de sécurité pour les alésoirs de
carabine/pistolet automatique/revolver .22 Rimfire

Introduction
Merci d'avoir choisi les alésoirs de carabine/pistolet automatique/revolver .22 Rimfire fabriqués par Clymer. Ce guide
fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre de ce produit. Veuillez lire ce guide
attentivement avant d'utiliser les alésoirs afin de prévenir les accidents et d'assurer la conformité avec le Règlement
général sur la sécurité des produits de l'UE (GPSR).

Lignes directrices générales de sécurité
Manipule toujours les outils et les alésoirs avec soin pour éviter les blessures.
Assuretoi que la zone de travail est propre et bien éclairée avant utilisation.
Garde tous les outils hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Utilise des équipements de protection individuelle (EPI) tels que des lunettes de sécurité et des gants lors de
l'utilisation des alésoirs.
Inspecte régulièrement les outils pour détecter l'usure ou les dommages. Ne pas utiliser d'outils endommagés.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des armes à feu et des outils connexes.
En cas d'urgence, cherche immédiatement une assistance médicale.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Assuretoi que l'alésoir est adapté à la chambre spécifique que tu souhaites couper.
Ne dépasse pas les vitesses et avances de coupe recommandées pour éviter la surchauffe et les dommages
à l'outil.
Utilise toujours le pilote approprié pour l'alésoir afin d'assurer précision et sécurité.
Évite d'utiliser une force excessive lors de la coupe ; laisse l'outil faire le travail.
Ne laisse jamais l'alésoir sans surveillance pendant son utilisation.
Ne tente pas de modifier ou d'altérer l'alésoir de quelque manière que ce soit.
Si tu n'es pas sûr de l'utilisation de l'alésoir, consulte un armurier qualifié pour obtenir de l'aide.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation :

Réunis tous les outils et équipements nécessaires avant de commencer.
Assuretoi que l'arme à feu ou le composant est solidement maintenu en place.

Installation :

Insère l'alésoir dans le mandrin ou le porteoutil approprié.
Assuretoi que l'alésoir est fermement fixé et correctement aligné.

Utilisation :

Commence la coupe à faible vitesse pour établir la coupe.
Augmente progressivement la vitesse si nécessaire tout en surveillant le processus de coupe.
Utilise de l'huile de coupe ou un lubrifiant pour réduire la friction et la chaleur.
Retire périodiquement l'alésoir pour dégager les copeaux et débris de la coupe.

Après utilisation :

Nettoie soigneusement l'alésoir après utilisation pour prévenir la rouille et la corrosion.
Range l'alésoir dans un endroit sec, à l'abri de l'humidité et des températures extrêmes.

Instructions de mise au rebut



Élimine tout alésoir endommagé ou usé conformément aux réglementations locales.
Ne pas jeter les outils dans les déchets ménagers ordinaires.
Consulte les autorités locales ou les centres de recyclage pour connaître les méthodes d'élimination
appropriées.

Conclusion
Suivre ces instructions de sécurité contribuera à garantir une expérience sûre et efficace lors de l'utilisation des
alésoirs de carabine/pistolet automatique/revolver .22 Rimfire. N'oublie pas de toujours privilégier la sécurité et de
demander une aide professionnelle si nécessaire. Merci de prêter attention à ces directives importantes.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per Alesatori .22
RIMFIRE RIFLE/AUTO PISTOL/REVOLVER

Introduzione
Grazie per aver scelto gli alesatori .22 Rimfire Rifle/Auto Pistol/Revolver prodotti da Clymer. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro di questo prodotto. Si prega di leggere attentamente
questa guida prima di utilizzare gli alesatori per prevenire incidenti e garantire la conformità con il Regolamento
Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre gli strumenti e gli alesatori con cura per prevenire infortuni.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e ben illuminata prima dell'uso.
Tenere tutti gli strumenti fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Utilizzare dispositivi di protezione personale (DPI) come occhiali di sicurezza e guanti durante l'operazione
degli alesatori.
Ispezionare regolarmente gli strumenti per usura o danni. Non utilizzare strumenti danneggiati.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso di armi da fuoco e strumenti correlati.
In caso di emergenza, cercare immediatamente assistenza medica.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che l'alesatore sia adatto per la camera specifica che si intende tagliare.
Non superare le velocità e le alimentazioni di taglio raccomandate per evitare surriscaldamenti e danni agli
strumenti.
Utilizzare sempre il pilota appropriato per l'alesatore per garantire precisione e sicurezza.
Evitare di usare forza eccessiva durante il taglio; lasciare che lo strumento faccia il lavoro.
Non lasciare mai l'alesatore incustodito mentre è in funzione.
Non tentare di modificare o alterare l'alesatore in alcun modo.
Se si è incerti sull'uso dell'alesatore, consultare un gunsmith qualificato per assistenza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogliere tutti gli strumenti e le attrezzature necessarie prima di iniziare.
Assicurarsi che l'arma da fuoco o il componente sia fissato in modo sicuro.

Installazione:

Inserire l'alesatore nel mandrino o nel supporto appropriato.
Assicurarsi che l'alesatore sia saldamente fissato e correttamente allineato.

Uso:

Iniziare il taglio a bassa velocità per stabilire il taglio.
Aumentare gradualmente la velocità secondo necessità mentre si monitora il processo di taglio.
Utilizzare olio da taglio o lubrificante per ridurre l'attrito e il calore.
Ritirare periodicamente l'alesatore per liberare trucioli e detriti dal taglio.

PostUso:

Pulire accuratamente l'alesatore dopo l'uso per prevenire ruggine e corrosione.
Conservare l'alesatore in un luogo asciutto, lontano da umidità e temperature estreme.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltire eventuali alesatori danneggiati o usurati secondo le normative locali.
Non smaltire gli strumenti nei rifiuti domestici normali.
Contattare le autorità locali o i centri di riciclaggio per i metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande sulla sicurezza o ulteriore assistenza riguardante gli alesatori .22 Rimfire Rifle/Auto
Pistol/Revolver, si prega di fare riferimento alle informazioni di contatto fornite dal rivenditore o dal produttore.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza contribuirà a garantire un'esperienza sicura ed efficace nell'uso degli alesatori
.22 Rimfire Rifle/Auto Pistol/Revolver. Ricordare di dare sempre priorità alla sicurezza e di cercare assistenza
professionale se necessario. Grazie per la vostra attenzione a queste importanti linee guida.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Rozwiertaków Komór
.22 RIMFIRE RIFLE/AUTO PISTOL/REVOLVER

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór rozwiertaków komór .22 RIMFIRE RIFLE/AUTO PISTOL/REVOLVER produkowanych przez
firmę Clymer. Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne
użytkowanie tego produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem rozwiertaków, aby
zapobiec wypadkom i zapewnić zgodność z ogólnym rozporządzeniem UE w sprawie bezpieczeństwa produktów
(GPSR).

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się z narzędziami i rozwiertakami ostrożnie, aby zapobiec urazom.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i dobrze oświetlone przed użyciem.
Trzymaj wszystkie narzędzia poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.
Używaj osobistego sprzętu ochronnego (PPE) takiego jak okulary ochronne i rękawice podczas obsługi
rozwiertaków.
Regularnie sprawdzaj narzędzia pod kątem zużycia lub uszkodzeń. Nie używaj uszkodzonych narzędzi.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących użycia broni palnej i związanych
narzędzi.
W przypadku nagłej sytuacji, natychmiast skontaktuj się z pomocą medyczną.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Upewnij się, że rozwiertak jest odpowiedni do konkretnej komory, którą zamierzasz wykonać.
Nie przekraczaj zalecanych prędkości cięcia i posuwu, aby uniknąć przegrzania i uszkodzenia narzędzia.
Zawsze używaj odpowiedniego pilota do rozwiertaka, aby zapewnić dokładność i bezpieczeństwo.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas cięcia; pozwól narzędziu wykonać pracę.
Nigdy nie zostawiaj rozwiertaka bez nadzoru podczas pracy.
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać rozwiertaka w jakikolwiek sposób.
Jeśli nie jesteś pewny, jak używać rozwiertaka, skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i sprzęt przed rozpoczęciem.
Upewnij się, że broń lub komponent jest pewnie zamocowany.

Instalacja:

Włóż rozwiertak do odpowiedniego uchwytu lub mocowania.
Upewnij się, że rozwiertak jest mocno zabezpieczony i prawidłowo wyrównany.

Użytkowanie:

Rozpocznij cięcie przy niskiej prędkości, aby ustalić cięcie.
Stopniowo zwiększaj prędkość w razie potrzeby, monitorując proces cięcia.
Użyj oleju do cięcia lub smaru, aby zmniejszyć tarcie i ciepło.
Okresowo wycofuj rozwiertak, aby usunąć wióry i zanieczyszczenia z cięcia.

Po Użyciu:

Dokładnie wyczyść rozwiertak po użyciu, aby zapobiec rdzy i korozji.
Przechowuj rozwiertak w suchym miejscu, z dala od wilgoci i ekstremalnych temperatur.

Instrukcje dotyczące Utylizacji



Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte rozwiertaki zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj narzędzi do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami lub punktami recyklingu w celu uzyskania informacji na temat właściwych
metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszej pomocy związanej z rozwiertakami
komór .22 RIMFIRE RIFLE/AUTO PISTOL/REVOLVER, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi
dostarczonymi przez sprzedawcę lub producenta.

Podsumowanie
Przestrzeganie tych instrukcji bezpieczeństwa pomoże zapewnić bezpieczne i skuteczne doświadczenie podczas
korzystania z rozwiertaków komór .22 RIMFIRE RIFLE/AUTO PISTOL/REVOLVER. Pamiętaj, aby zawsze
priorytetowo traktować bezpieczeństwo i w razie potrzeby szukać pomocy profesjonalnej. Dziękujemy za uwagę na
te ważne wytyczne.



1.  

2.  

3.  

4.  

Turvaohjeet .22 RIMFIRE RIFLE/AUTO
PISTOL/REVOLVER REAMERS tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit Clymerin valmistamat .22 RIMFIRE RIFLE/AUTO PISTOL/REVOLVER REAMERS työkalut. Tämä
opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet tuotteen turvalliseen käyttöön. Lue tämä opas huolellisesti ennen
reamereiden käyttöä onnettomuuksien ehkäisemiseksi ja EU:n yleisen tuotesuojelusäädöksen (GPSR)
noudattamiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele työkaluja ja reamereita aina varovasti vammojen välttämiseksi.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja hyvin valaistu ennen käyttöä.
Pidä kaikki työkalut lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Käytä henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja hanskoja, reamereiden käytön aikana.
Tarkista työkalut säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioituneita työkaluja.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumaaseita ja niihin liittyviä työkaluja.
Hätätilanteessa hae välittömästi lääkärin apua.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että reamer on sopiva leikkaamasi kammion mukaan.
Älä ylitä suositeltuja leikkausnopeuksia ja syöttöjä ylikuumenemisen ja työkalun vaurioitumisen välttämiseksi.
Käytä aina sopivaa pilottia reamereiden tarkkuuden ja turvallisuuden varmistamiseksi.
Vältä liiallista voimaa leikkaamisen aikana; anna työkalun tehdä työ.
Älä jätä reameria valvomatta käytön aikana.
Älä yritä muuttaa tai muokata reameria millään tavalla.
Jos et ole varma reamereiden käytöstä, kysy apua pätevältä asekorjaajalta.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja varusteet ennen aloittamista.
Varmista, että ampumaase tai komponentti on tukevasti kiinnitetty paikalleen.

Asennus:

Aseta reamer sopivaan puristimeen tai pidikkeeseen.
Varmista, että reamer on tukevasti kiinnitetty ja oikein kohdistettu.

Käyttö:

Aloita leikkaaminen alhaisella nopeudella leikkauksen perustamiseksi.
Lisää nopeutta vähitellen tarpeen mukaan samalla kun seuraat leikkausprosessia.
Käytä leikkuurasvaa tai voiteluainetta kitkan ja lämmön vähentämiseksi.
Vetäydy säännöllisesti reamerista puhdistaaksesi lastut ja roskat leikkuusta.

Käytön jälkeen:

Puhdista reamer huolellisesti käytön jälkeen ruosteen ja korroosion estämiseksi.
Säilytä reamer kuivassa paikassa, kaukana kosteudesta ja äärimmäisistä lämpötiloista.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet reamerit paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä työkaluja tavallisessa kotitalousjätteessä.
Tarkista paikallisilta viranomaisilta tai kierrätyskeskuksilta oikeat hävitysmenetelmät.



Lisätietoja varten
Kaikkien turvallisuuskysymysten tai lisäavun osalta .22 RIMFIRE RIFLE/AUTO PISTOL/REVOLVER REAMERS
tuotteen suhteen, viittaa jälleenmyyjän tai valmistajan antamaan yhteystietoon.

Yhteenveto
Näiden turvallisuusohjeiden noudattaminen auttaa varmistamaan turvallisen ja tehokkaan kokemuksen käyttäessäsi
.22 RIMFIRE RIFLE/AUTO PISTOL/REVOLVER REAMERS työkaluja. Muista aina priorisoida turvallisuus ja etsiä
ammattilaisapua tarvittaessa. Kiitos huomiostasi näihin tärkeisiin ohjeisiin.
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Säkerhetsinstruktionsguide för .22 Rimfire Rifle/Auto
Pistol/Revolver Reamers

Introduktion
Tack för att du valt .22 Rimfire Rifle/Auto Pistol/Revolver Reamers tillverkade av Clymer. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker användning av denna produkt. Vänligen läs denna guide noggrant
innan du använder reamers för att förhindra olyckor och säkerställa efterlevnad av EU:s allmänna
produktsäkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid verktyg och reamers med försiktighet för att förhindra skador.
Se till att arbetsområdet är rent och väl upplyst innan användning.
Håll alla verktyg utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Använd personlig skyddsutrustning (PPE) såsom skyddsglasögon och handskar när du använder reamers.
Inspektera regelbundet verktygen för slitage eller skador. Använd inte skadade verktyg.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning av skjutvapen och relaterade verktyg.
Vid en nödsituation, sök omedelbar medicinsk hjälp.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att reamern är lämplig för den specifika kammare du avser att skära.
Överskrid inte de rekommenderade skärhastigheterna och matningar för att undvika överhettning och
verktygsskador.
Använd alltid rätt pilot för reamern för att säkerställa noggrannhet och säkerhet.
Undvik att använda överdriven kraft när du skär; låt verktyget göra jobbet.
Lämna aldrig reamern utan tillsyn när den är i drift.
Försök inte att modifiera eller ändra reamern på något sätt.
Om du är osäker på hur du använder reamern, konsultera en kvalificerad vapensmed för hjälp.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg och utrustning innan du börjar.
Se till att skjutvapnet eller komponenten är ordentligt fastklämd på plats.

Installation:

Sätt in reamern i rätt chuck eller hållare.
Se till att reamern är ordentligt säkrad och korrekt justerad.

Användning:

Börja skära med låg hastighet för att etablera snittet.
Öka gradvis hastigheten vid behov medan du övervakar skärprocessen.
Använd skärolja eller smörjmedel för att minska friktion och värme.
Dra periodiskt tillbaka reamern för att rensa spånor och skräp från snittet.

Efter användning:

Rengör reamern noggrant efter användning för att förhindra rost och korrosion.
Förvara reamern på en torr plats, borta från fukt och extrema temperaturer.

Avfallshanteringsinstruktioner



Kassera eventuella skadade eller slitna reamers enligt lokala föreskrifter.
Kassera inte verktyg i vanligt hushållsavfall.
Kontrollera med lokala myndigheter eller återvinningscentraler för korrekta bortskaffandemetoder.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare hjälp angående .22 Rimfire Rifle/Auto Pistol/Revolver Reamers,
vänligen hänvisa till kontaktinformationen som tillhandahålls av återförsäljaren eller tillverkaren.

Slutsats
Att följa dessa säkerhetsinstruktioner kommer att hjälpa till att säkerställa en säker och effektiv upplevelse när du
använder .22 Rimfire Rifle/Auto Pistol/Revolver Reamers. Kom ihåg att alltid prioritera säkerhet och söka
professionell hjälp om det behövs. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga riktlinjer.
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Pokyny k bezpečnosti pro výstružníky .22 RIMFIRE
RIFLE/AUTO PISTOL/REVOLVER

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali výstružníky .22 RIMFIRE RIFLE/AUTO PISTOL/REVOLVER vyrobené firmou Clymer.
Tento průvodce poskytuje důležité bezpečnostní pokyny, aby se zajistilo bezpečné použití tohoto produktu. Před
použitím výstružníků si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce, abyste předešli nehodám a zajistili dodržování
nařízení EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s nástroji a výstružníky opatrně, abyste předešli zranění.
Zajistěte, aby pracovní prostor byl čistý a dobře osvětlený před použitím.
Držte všechny nástroje mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Používejte osobní ochranné prostředky (PPE), jako jsou ochranné brýle a rukavice při obsluze výstružníků.
Pravidelně kontrolujte nástroje na opotřebení nebo poškození. Nepoužívejte poškozené nástroje.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání střelných zbraní a souvisejících nástrojů.
V případě nouze vyhledejte okamžitou lékařskou pomoc.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že výstružník je vhodný pro konkrétní komoru, kterou hodláte vyřezat.
Nepřekračujte doporučené rychlosti a posuvy při řezání, abyste se vyhnuli přehřátí a poškození nástroje.
Vždy používejte vhodný pilot pro výstružník, abyste zajistili přesnost a bezpečnost.
Vyvarujte se použití nadměrné síly při řezání; nechte nástroj pracovat.
Nikdy nenechávejte výstružník bez dozoru během provozu.
Nepokoušejte se jakkoli upravit nebo změnit výstružník.
Pokud si nejste jisti použitím výstružníku, poraďte se s kvalifikovaným zbrojířem.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje a vybavení před zahájením.
Zajistěte, aby byla střelná zbraň nebo komponenta pevně upnuta na místě.

Instalace:

Vložte výstružník do příslušného sklíčidla nebo držáku.
Ujistěte se, že je výstružník pevně zajištěn a správně zarovnán.

Použití:

Začněte řezání při nízké rychlosti, abyste vytvořili řez.
Postupně zvyšujte rychlost podle potřeby a sledujte proces řezání.
Používejte řezný olej nebo mazivo pro snížení tření a tepla.
Pravidelně vytahujte výstružník, abyste odstranili třísky a nečistoty z řezu.

Po použití:

Po použití důkladně vyčistěte výstružník, abyste předešli rzi a korozi.
Uložte výstružník na suchém místě, daleko od vlhkosti a extrémních teplot.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované výstružníky podle místních předpisů.
Nepokládejte nástroje do běžného domácího odpadu.
Zkontrolujte místní úřady nebo recyklační centra pro správné metody likvidace.



Informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo další asistenci ohledně výstružníků .22 RIMFIRE RIFLE/AUTO
PISTOL/REVOLVER se prosím obraťte na kontaktní informace poskytnuté prodejcem nebo výrobcem.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání výstružníků .22 RIMFIRE
RIFLE/AUTO PISTOL/REVOLVER. Nezapomeňte vždy upřednostňovat bezpečnost a v případě potřeby vyhledávat
odbornou pomoc. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým pokynům.


